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Instruction manual 
INTRODUCTION 
Thank you for purchasing our Eaxus CO detector with LCD display. Please read the operating instructions carefully before 
installation and start-up and keep them for future use. 

PRODUCT VIEW

FEATURES / SPECIFICATIONS

Features 
* Loud 85 dB (decibel) alarm
* Permanent monitoring by the carbon monoxide detector
* Battery operated: 3x 1.5 V AA batteries (not included)

* A warning tone every 30 seconds is an indication that the battery is low (replacement required) (the green LED continues to 

* Test / reset button to check the electronics of the device, to ensure proper operation of the device and to reset the device 
during a CO alarm.

second and the peak value will be displayed on the LCD.
* The green and red LED lights indicate the normal operation as well as the alarm status.

* The 3-digit LCD display is multifunctional. For example, „Lb“ indicates that the battery is low (needs to be replaced) and 
„999 ppm“ indicates a CO value above 999 ppm. In normal state the LCD does not light up. The light will not turn on until 
the test / reset button is pressed and when the CO concentration exceeds 30 ppm.

* When the batteries have been inserted, the device begins to determine the CO value of the room after a short time.
Green LED:
Red LED: The carbon monoxide detector monitors the air for the presence of CO. If a high level of carbon monoxide is 

ATTENTION: This alarm only shows the concentration of carbon monoxide in the immediate vicinity of the detector. The gas 
may also be present elsewhere unnoticed. 

Carbon monoxide detector 
DETECTOR 

Power supply: 3x 1.5 V AA batteries (not included)
Sensitivity and time intervals:
       50 ppm, alarm within 60 ~ 90 minutes
       100 ppm, alarm within 10 ~ 40 minutes
       300 ppm, alarm within 3 minutes
Standby current: < 80 uA
Alarm current: < 80 mA
Required environmental conditions: 5 ~ 40, 20 ~ 90% RH

INSTALLATION GUIDE

>> Step 1
Assembly Instructions:
IMPORTANT: THIS ALARM MUST BE MOUNTED ON A WALL / CEILING.
FOLLOW THE INSTRUCTIONS OF THIS MANUAL.
A. Recommended installation locations:
We recommend installing the CO alarm in the following places. For maximum protection, it is advisable to install a detector 
on every level of a multistorey house, including any bedroom, corridors, developed attics and cellars.
Mount a carbon monoxide detector at either end of a hallway or room if its length is more than 9 m. If you only have one 
alarm, please make sure it is placed outside the sleeping areas in the hallway. However, make sure that the alarm can be 
easily perceived in all bedrooms.
Install one alarm in all rooms with a locked door. A locked door could prevent the detector from awakening the sleeping 
person. The installation of the alarm on the ceiling and in the middle of the room facilitates that the warning sound can be 
heard consistently at all points. In normal dwellings we recommend a mounting on the ceiling. Attach the detector at least 
10 cm from the side wall (see illustration below). For wall mounting, a minimum distance of 10 cm and a maximum distance 
of 30.5 cm below the ceiling should be observed (see illustration below).

B. Inappropriate installation locations:
Do not install in garages, kitchens, rooms with stoves or bathrooms!
MOUNT THE DETECTOR WITH A MINIMUM DISTANCE OF 4.5 M TO ANY COMBUSTION DEVICE.
Keep the CO detector at a distance of at least 0.9 m from: kitchen doors or bathrooms with tub / shower, ventilation shafts, 
fans, air conditioners or similar devices and equipment with high air exchange.
Do not apply the alarm in dusty, dirty or greasy places. Dirt, fat residues, or household chemicals contaminate the alarm‘s 
sensors, so a proper operation can not be guaranteed. When mounting the alarm, make sure that the sensors are not 
obstructed / blocked by other objects. Only when the CO reaches the sensors unhindered, measurement values can be 
recorded accurately.
The vertexes of vaulted ceilings, A-frame ceilings or gabled roofs are not suitable for assembly. Wet and damp areas should 
also be avoided.

than 4.4 degrees Celsius or more than 37.8 degrees Celsius. Do not mount the CO detector near doors and windows that 
open outward.

>> Step 2
Assembly Instructions:
1. Remove the bracket from the back of the alarm by turning it in the direction of the arrow „OPEN“. Then insert 3x 1.5 V AA 
batteries into the designated compartments according to the polarity.

2. Once you have selected the appropriate location for your CO alarm, drill two Ø 5.0 mm holes vertically at a distance of 
approx. 60 mm into the ceiling or wall and insert the two supplied plastic anchors. Insert the two screws, which are also 
included, through the recesses of the cover and screw them into the dowels. Then tighten the two screws with a screwdriver.
3. Attach the CO detector to the bracket. Align the arrows on the back of the alarm with the arrows on the bracket. Fix the 
alarm by turning it in the direction of the arrow „LOCK“ on the holder until it snaps.

>> Step 3
Testing the alarm:
ATTENTION: Due to the volume (85 dB) of the alarm you should always keep an arm‘s length distance to the device 
when testing.
The test / reset button has two functions: It checks the electronics of the device and resets the device during a CO alarm.

You will hear a beep.
The device should be tested weekly!
If the detector does not work properly, please check if the batteries are correctly inserted or need to be replaced. Also, free 
the carbon monoxide detector from dust and other contaminants. If it still does not work properly, please consult a specialist.

OPERATION 

Test function
Press and hold the test button to check the electronics of the device. When working properly, the alarm chimes and the LCD 
display lights up.

Reset function
When the alarm sounds, you can mute it by pressing the button. If the CO concentration does not return to normal, the 
alarm sounds again after about 15 seconds. Only when the CO concentration drops below 50 ppm, the alarm will not be 
reactivated.

Alarm memory function

last saved peak value is shown on the LCD display. It will allow you to determine if an alarm has occurred during this period. 
If necessary, check for the presence of carbon monoxide in the immediate area and ensure a complete air exchange of the 

Note: After releasing the button, the detector automatically switches to the resetted standard mode within a few seconds. It 
can also be resetted by removing the batteries for a short time.

LED display
Red LED:

When new batteries are inserted into the device, a beep sounds and the value „888 PPM“ appears on the LCD display. Both 
are indications of a correct function of the batteries.
Green LED:

When the alarm sounds
Proceed as follows:
1) Call the emergency service.
2) Immediately go to a place with fresh air - outdoors or to an open door / window. Verify that all persons have left the 
premises. Only enter the rooms again when the danger has been completely eliminated.
Operate the defective device, that is the source of the CO leakage, only after its repair.
ATTENTION: NEVER IGNORE THE ALARM!
The sensitivity and settings of the CO detector:
50 ppm, within 60 to 90 minutes;
100 ppm, within 10 to 40 minutes;
300 ppm, within 3 minutes.
This CO alarm is designed to detect carbon monoxide gas from any combustion source. It is NOT designed to detect other 
gases. Fire departments, as well as most utilities, carry out CO inspections, which they can certainly bill you for.

Replacing the batteries
If a battery error occurs, a beep will sound, which will repeat approximately every 30 seconds.
ATTENTION: YOUR ALARM IS FIXED AND THE MOUNT IS NOT REMOVABLE!

attach the alarm to the bracket again.

General maintenance
Please consider the following steps:
* Check the alarm, its lighting and battery operation at weekly intervals by pressing the test / reset button once.
* Remove the device from the holder and vacuum the alarm cover and vents once a month with a soft brush attachment to 

remove dust and dirt deposits.
AFTER CLEANING, THE DETECTOR SHOULD BE ATTACHED AGAIN AND ITS FUNCTIONS SHOULD BE CHECKED VIA 
THE TEST / RESET BUTTON!
* Never clean the device with detergents or other solvents.
* Avoid spraying air fresheners, hair sprays or other aerosols near the detector.

Do not lacquer / paint the CO alarm. This could block the vents and prevent the device from detecting dangerous CO.
You should never disassemble the device or clean its internal components.These types of actions will void the right to the 
statutory warranty.

CAUTION: Mount the CO alarm as soon as possible to ensure continuous protection.
When using household cleaners or similar cleaning products, the area must be well ventilated. The following substances can 
impair the function of the CO detector and lead to incorrect measurements and damage to the device: Methane, propane, 

adhesives, hair spray, after shave, perfume and numerous cleaners.

SAFETY INSTRUCTIONS

General information
Carbon monoxide (CO) is a colorless, odorless and tasteless poison gas that can kill when inhaled.
CO inhibits oxygen transport in the blood.

Possible CO danger sources
Carbon monoxide can be produced by burning the following fossil fuels: gasoline, propane, natural gas, oil and wood. It can 
be produced by any fuel-powered device that does not work properly, is installed incorrectly, or is not adequately ventilated. 

ehicle engines and other 
combustion engines that run in a locked garage, as well as the use of coal / gas grills or hibachis in closed rooms, are also 
potential CO danger sources.
The following events can result in temporary CO hazard situations:
• Enormous air leakage or reverse venting of fuel-powered appliances caused by outdoor environmental conditions such 

as: Wind direction and / or speed, including strong gusts of wind, heavy air in the vent pipes (cold / wet air with very long 
replacement cycles)

• Negative pressure as a result of the use of exhaust fans
• Simultaneous operation of several fuel-operated devices, when only a limited amount of indoor air is available
• Ventilation connections hanging loosely from tumble dryers, stoves or water heaters and their openings are blocked by 

objects
• Improper vent pipe constructions that can amplify the above situations
• 
• Temperature inversions, which can lead to the absorption of the leaked gases near the ground
• Cars idling in open and closed garages or near a house

Safety tips

technician. Always install appliances in accordance with the manufacturer‘s instructions and observe local building codes. In 

regularly for any defects / leaks, visible rust or other contamination, and also check the oven heat exchanger for any potential 

and how to react in an alarm situation.

Symptoms of a CO intoxication

dizziness, severe headache, nausea, vomiting, and disorientation. Anyone is at risk, but experts agree that unborn babies, 
pregnant women, the elderly and people with heart or respiratory problems are particularly vulnerable. If you experience 
symptoms of carbon monoxide poisoning, you should see a doctor immediately. A potential poisoning can be detected via a 
carboxyhemoglobin (HbCO) test.

The following symptoms  are related to carbon monoxide poisoning and should be reported to ALL members 
of the household: 

1. Mild exposure: Mild headache, nausea, 

2. Medium exposure: Strong throbbing headache,
drowsiness, confusion, rapid rise of body temperature.
3. Extreme exposure: Unconsciousness, convulsions, cardiovascular failure, death.

Exposure to light levels of carbon monoxide can be fatal or cause permanent damage and disabilities. 
Many cases of reported carbon monoxide poisoning indicate that while victims are aware they are not well, they become so 
disoriented they are unable to save themselves by either exiting the building, or calling for assistance. Also, young children 

Reference requirements §18 section 1 of the battery law

Batteries and accumulators must not be disposed of in your household waste container. You are held by law to return 
used batteries and accumulators. Used batteries may contain harmful substances that can do damage to the 
environment and to your health when stored or disposed of incorrectly. However, batteries also contain important raw 
materials like iron, zinc, manganese or nickel, which can be recycled.

All batteries are marked with the symbol of the crossed out wheelie bin.

The label with the crossed-out waste container means that you must not dispose any batteries and accumulators in your 

Hg: Battery contains quicksilver
Cd: Battery contains cadmium
Pb: Battery contains lead

At excess of certain limits they are additionally marked with the chemical symbol of the metals (Hg= battery contains more 
than 0.0005 percent of mercury, Cd = battery contains more than 0.002 percent cadmium, Pb = battery contains more than 
0.004 percent lead).

You are legally obliged to return used batteries as end-users. You can dispose batteries that we carry as new batteries in 
our range or that we have carried before, free of charge by returning them to our warehouse (Spedition Schuon, S. Singer, 
Lager 2, Industriestrasse 40, 72221 Haiterbach, Germany).

Environmental Protection
To avoid environmental and health problems caused by hazardous substances in electrical and electronic equipment, you 
are not allowed to dispose the devices, which are marked with this symbol, with unsorted municipal waste, they must be 
reused or recycled.
For more information on recycling, please contact the relevant competent authority.

Dear customer,
This device was CE-tested and thus meets the requirements of the valid European and national guidelines.

The conformity was proven and the corresponding declarations are available from the manufacturer.
In order to maintain this condition and ensure safe operation, you as the user have to observe the operating manual.

Another use than the one described in the operating manual leads to damages to the product and is also associated with 

The safety instructions must be strictly observed! 

Notes on WEEE disposal
In combination with the sale of electrical and electronic devices, we are obliged to draw your attention to the following:

• All electrical appliances that can be used in private households, are marked with the symbol of the crossed out wheelie bin.
• The symbol of the crossed out wheelie bin means that old appliances have to be disposed separately from unsorted 

household waste. Old appliances must not be disposed with household waste.
• End-users have the option to return electrical and electronic devices to our warehouse (Spedition Schuon, S. Singer, 

Lager 2, Industriestrasse 40, 72221 Haiterbach, Germany).
• Waste batteries and accumulators, which are not surrounded by the old device, have to be separated at an acquisition 

point before they will be returned. 
• You are fully responsible to delete all personal data from the old appliances.
• For private households, returning is alternatively possible at communal collection points of your city or town.

Please note the above instructions.

Trade4less GmbH
Schlayerstr. 11
72793 Pfullingen
Germany

Service Hotline:

Trademarks are the property of their respective owners. 
EAXUS is a registered trademark of Trade4less GmbH. 

MADE IN CHINA
PRODUCT NO: 78820 / SP: 309241315 / COLOR: white

Manufacturer and product information
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Mode d‘emploi
INTRODUCTION
Merci d‘avoir acheté le détecteur d‘Eaxus avec écran LCD. Veuillez lire les informations suivantes attentivement avant de 
mettre l‘appareil en service et le conserver pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

VUE DU PRODUIT

CARACTERISTIQUES / SPECIFICATIONS

Caractéristiques
* Alarme forte de 85 dB (décibels)
* Contrôle permanent par le Détecteur de monoxyde de carbone
* Alimentation par piles: 3x 1,5 V piles AA (non fournies)
* La sonore d‘alerte émette quatre brefs signaux sonores. La LED rouge clignote en mode alerte.
* Un signal retentit toutes les 30 secondes indiquant que la pile est faible (remplacez-le) (la diode verte continue 

de clignoter toutes les 30 secondes).

réinitialiser l‘appareil pendant une alarme de monoxyde de carbone.
* Fonction d‘alarmes mémoire: Si l’alarme est déclenché, appuyez sur le bouton d’essai / reset. La LED verte clignote 

* La LED verte et la LED rouge indiquent un fonctionnement normal ainsi que l’état d’alarme.
* Quand l’appareil est allumé, une alarme sonore retentit et la LED rouge clignote une fois.

et „999 ppm“ indique un taux de CO plus de 999 ppm. En mode normal, l’écran n’est pas allumé. L’éclairage est réactivé, 
si on appuie sur le bouton d’essai / reset et si la concentration de CO franche la valeur 30 ppm.

* Une fois que les piles sont installées, l’appareil commence peu de temps après de déterminer la valeur CO de la pièce.
LED verte: La LED verte clignote toutes les 30 secondes pour indiquer que l’appareil fonctionne normal.
LED rouge: Le détecteur de monoxyde de carbone contrôle l’air pour la présence de CO. Si une quantité dangereuse de 
CO est déterminée, la LED rouge clignote et une alarme acoustique retentit.
ATTENTION: Cette alarme indique seulement la concentration de CO à proximité du détecteur. Le gaz peut être présent 
inapercue également ailleurs.

Détecteur de monoxyde de carbone
DETECTOR 

Alimentation électrique: 3x 1,5 V AA piles (non fournis)
Sensibilité et intervalles de temps:
       50 ppm, alarme en 60 ~ 90 minutes
       100 ppm,alarme en 10 ~ 40 minutes
       300 ppm, alarme en 3 minutes
Intensité du courant en mode veille: < 80 uA
Intensité du courant en mode alerte: < 80 mA
Conditions environnementales nécessaires: 5 ~ 40, 20 ~ 90% RH

MANUEL D‘INSTALLATION

>> Première étape
Notice de montage:
IMPORTANT: CETTE ALARME DOIT ETRE MONTEE AU MUR OU AU PLAFOND. RESPECTEZ LES CONSIGNES DE CE 
MODE D‘EMPLOI.
A. Endroits de montage recommandé:
Nous recommandons d‘installer le détecteur de CO aux endroits suivants. Pour une protection maximale, il est opportun 
d‘installer un détecteur à chaque étage d‘une maison à plusieurs étages, y compris les chambres à coucher, les couloirs, les 
greniers aménageables et les caves. Montez un détecteur de monoxyde de deux côtés d‘un couloir ou d‘une pièce si sa lon-
gueur est supérieure à 9 m. Si vous avez seulement une alarme, s‘il vous plaît assurez-vous qu‘il est en dehors des zones 
de couchage dans le couloir. Respectez, cependant, que l‘alarme dans toutes les chambres peut être facilement perçue.

Installez une alarme dans n‘importe quelle pièce avec une porte fermée à clé. Une porte fermée à clé pourrait empêcher que 
le détecteur éveille la personne endormie. L‘installation de l‘alarme sur le plafond et au milieu de la pièce favorise que le son 
d‘avertissement est entendu dans tous les endroits uniformément fort. Dans les logements normaux, nous recommandons 
un montage au plafond. Montez le détecteur à au moins 10 cm du mur latéral (voir illustration ci-dessous). Pour le montage 
mural, une distance minimale de 10 cm et une distance maximale de 30,5 cm sous le plafond doivent être respectées (voir 
illustration ci-dessous).

 

B. Endroits de montage inappropriés:
Ne pas installer dans des garages, des cuisines, des pièces avec des poêles ou des salles de bains!
MONTER LE DÉTECTEUR À UNE DISTANCE MINIMALE DE 4,5 M À CHAQUE APPEREIL DE COMBUSTION.
Gardez le détecteur de CO à une distance d‘au moins de 0,9 m de: ortes de cuisine ou salles de bains avec baignoire / 
douche, conduit d‘aération, ventilateurs, climatiseurs ou dispositifs similaires et mobilier avec échange d‘air élevé.
Ne montez pas l‘alarme dans des endroits poussiéreux, sales ou graisseux. De la pollution, de résidus de graisse ou des 
produits chimiques domestiques souillent les capteurs de l‘avertisseur, de sorte qu‘un fonctionnement correct ne peut être 
garanti. Du montage de l‘alarme, veillez à ce que les capteurs ne sont pas obstrués / bloqués par d‘autres objets. Seulement 
lorsque le CO a accès aux capteurs sans entrave, des valeurs de mesure précises peuvent être enregistrées.
Les sommets des plafonds voûtés, des toits charpentés en A ou des toits à pignons ne sont pas adaptés au montage.
Il faut éviter egalement des zones humides et mouillés.

des zones où la température est inférieure à 4,4 degrés Celsius ou supérieure à 37,8 degrés Celsius. Ne montez pas le 
détecteur de CO près des portes et des fenêtres qui s‘ouvrent vers l‘extérieur.

plafond

        jamais ici 

l‘espace 
aérien

mur latéral

  ici acceptable 

>> Deuxième étape
Manuel de montage:

AA de 
1,5 V dans les compartiments prévus selon leur polarité.
2. Une fois que vous avez choisi l‘endroit approprié pour votre détecteur de CO, percez deux trous de Ø 5,0 mm à la 
verticale avec une distance d‘environ 60 mm dans le plafond ou le mur et insérez les deux chevilles en plastique fournies. 

les deux vis avec un tournevis. 

>> Troisième étape
Tester l‘alarme:
ATTENTION: En raison du volume (85 dB) de l‘alarme, vous devez toujours garder une distance de longueur des bras à 
l‘appareil lors des tests.

Testez l‘électronique de l‘appareil après le montage. Appuyez sur le bouton d’essai pendant environ cinq secondes. Vous 
entendrez un bip.
L‘appareil devrait être testé chaque semaine!

En outre, dépoussiérez le détecteur de monoxyde de carbone et d‘autres contaminants. S‘il ne fonctionne toujours pas 
correctement, veuillez consulter un spécialiste.

CONSEILS D‘UTILISATION

Fonction d‘essai
A la fonction réglementaire, l‘alarme retentit et l‘écran 

LCD s‘allume.

Fonction reset
Lorsque l‘alarme sonne, appuyer sur le bouton pour la désactiver. Si la concentration de CO ne se normalise pas, l‘alarme 
retentit à nouveau après environ 15 secondes. Ce n‘est que lorsque la concentration de CO chute au-dessous de 50 ppm 
que l‘alarme ne sera pas réactivée.

Fonction de mémoire de l‘alarme
Appuyez sur le bouton du détecteur de CO après une longue période d‘absence de votre part jusqu‘à ce que la LED verte

Ainsi vous pouvez déterminer si une alarme s‘est 

occupez-vous d’un échange d‘air complet des locaux concernés.
Remarque: Après avoir relâché le bouton, le détecteur passe automatiquement en mode standard réinitialisé en quelques 
secondes. Il peut également être réinitialisé en retirant les piles pendant une courte période.

LED rouge:
Si l‘alarme retentit à cause d’une concentration dangereuse de CO, la LED rouge clignote en plus comme un avertissement 
visuel.
La LED rouge clignote également lorsque la batterie est faible.
Lorsque de nouvelles piles sont insérées dans l‘appareil, un bip retentit et la valeur „888 PPM“ apparaît sur l‘écran LCD. Les 
deux prouvent la fonction correcte des batteries.
LED verte:
La LED verte clignote toutes les 30 secondes pour indique le bon fonctionnement.

Si l’alarme retentit
Procédez de la manière suivante:
1) Appelez le service d’urgence.

quitté les lieux. N’entrez que dans les locaux après le danger a été complètement éliminé.
Ne pas utiliser l‘appareil défectueux, qui est la source de l‘émission de CO, tant qu‘il n‘ a pas été réparé. 
ATTENTION: N’IGNOREZ JAMAIS L’ALARME!
La sensibilité et réglage du détecteur de CO:
50 ppm, en 60 jusqu’à 90 minutes;
100 ppm, en 10 jusqu‘à 40 minutes;
300 ppm, en 3 minutes.
Ce détecteur de CO est conçu pour capturer le monoxyde de carbone de n‘importe quelle source de combustion. Il n‘est 

inspections de CO, qu‘ils peuvent vous facturer.

Échange de piles
Si une erreur de batterie se produit, un bip retentit, qui se répète environ toutes les 30 secondes.
ATTENTION: VOTRE ALARME EST VISSÈE ET LE SUPPORT N‘EST PAS DÈLOGEABLE!
Pour remplacer les piles, vous devez d‘abord retirer l‘alarme de son support, puis remplacez les piles. Après avoir remplacé 

Maintenance générale
Veuillez suivre les étapes suivantes:

* Retirer l‘appareil du support et passer une brosse douce sur revêtement de l‘alarme et les fentes d‘aérations une fois par 
mois pour enlever la poussière et les débris.

APRES LE NETTOYAGE, LE DETECTEUR DOIT ETRE REMONTÈ ET SON FUNTIONNEMENT DOIT ÊTRE VERIFIEE 
AVEC LE BOUTON D‘ESSAI / RESET!
* Ne nettoyez jamais l‘appareil avec des nettoyants ou d‘autres solvants.
* Évitez de vaporiser des désodorisants, de la laque ou d‘autres aérosols à proximité du détecteur de CO.

Ne laquez / peindrez pas l‘appareil. Cela pourrait bloquer les fentes d‘aérations et empêcher le détecteur de détecter le CO 
dangereux. Vous ne devez jamais démonter l‘appareil ni nettoyer ses composants internes. Ces types d‘actions entraînent 
expiration à la garantie légale.

ATTENTION: Montez le détecteur le plus rapidement possible pour assurer une protection continue.
Lorsque vous utilisez des nettoyants ménagers ou des produits de nettoyage similaires, l’endroit doit être bien aéré. Les 
substances suivantes peuvent empêcher le fonctionnement du détecteur de CO et entraîner des mesures incorrectes et 
endommager l‘appareil: méthane, propane, isobutane, isopropanol, acétate d‘éthyle, sulfure d‘hydrogène, dioxyde de sul-

nettoyants.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Informations générales
Le monoxyde de carbone (CO) est un gaz toxique incolore, inodore et insipide qui peut être mortel lorsqu‘il est inhalé.
Le CO entrave le transport d‘oxygène dans le sang.

Sources de dangers possibles de CO
Le monoxyde de carbone peut être produit en brûlant les combustibles fossiles suivants: essence, propane, gaz naturel, 
pétrole et bois. Il peut être produit par tout appareil fonctionné au carburant qui ne fonctionne pas correctement, n‘est 
pas installé correctement ou n‘est pas correctement airé. Les sources de dangers potentielles de CO sont les fours, les 

pression d‘air, les conduits d‘aération corrodé ou qui fuient et, et un échangeur thermique défectueux peuvent également 
présenter un danger. Les moteurs de véhicules et autres moteurs à combustion interne qui circulent dans un garage fermé, 
ainsi que l‘utilisation de barbecues à charbon ou à gaz ou d‘hibachis dans des espaces fermés, sont également des sources 
potentielles de dangers de CO.
Les événements suivants peuvent entraîner des situations de danger de CO temporaires:
• Des immenses sorties d‘air ou la purge vers l’arrière des combustibles fonctionnant au carburant causées par des condi-

tions environnementales extérieures telles que: direction et / ou vitesse du vent, y compris fortes rafales de vent, air lourd 
dans les conduits d’aération (air froid / humide avec de cycles de réassort plus long)

• Dépressurisation due à l‘utilisation de ventilateurs extracteurs
• Fonctionnement simultané de plusieurs appareils à combustion qui ne disposent que d‘une quantité limitée d‘air intérieur 

disponible
• 
• Mauvaises constructions de tuyaux de ventilation qui peuvent aggraver les situations ci-dessus
• Utilisation permanente de dispositifs à carburant non ventilés (cuisinière, four, cheminée, etc.)
• Les inversions de température, qui peuvent conduire à l‘absorption de gaz fuyants près du sol
• Les voitures au ralenti dans les garages ouverts et fermés ou près d‘une maison

Conseils de sécurités

Les symptômes de l‘intoxication au CO

accompagnées de la vertige, des forts maux de tête, des nausées, des vomissements et une désorientation. Tout le monde 

d‘intoxication au monoxyde de carbone se manifestent, consultez immédiatement un médecin. Un empoisonnement possible 

membres du ménage:

1. Faible absorbation:
vomissement, fatigue (souvent appelés symptômes «pseudo-grippaux»).
2. Absorbation moyen:
confusiont, montée rapide de la température corporelle.
3. Absorbation elevée:

élevé s‘écartent de celles-ci. L‘absorption de monoxyde de carbone peut être fatale ou causer des dommages permanents 

Obligation d’avertissement en vertu de l‘article 18 paragraphe 1 du règlement de batteries

loi de retourner les piles usagées et les piles rechargeables. Les batteries peuvent contenir des substances polluantes 
qui, si elles ne sont pas stockées correctement ou éliminées, peuvent endommager l‘environnement ou votre santé. 

qui peuvent être recyclés.

Toutes les batteries sont marquées du symbole de la poubelle rayée.

Cd: Batterie contient cadmium
Pb: Batterie contient plomb

batteries usagées, que nous avons en tant que nouvelles batteries dans l‘assortiment, gratuitement dans notre entrepôt 
d‘expédition (Spedition Schuon, S. Singer, Lager 2, Industriestrasse 40, 72221 Haiterbach).

Protection de l’environnement
-

mais doivent être réutilisés ou recyclés.
Pour plus d‘informations sur le recyclage, veuillez contacter votre autorité locale.

Informations sur les déchets d‘appareils électriques et électroniques
Dans le contexte de la distribution d‘appareils électriques et électroniques, nous sommes obligés de vous informer de ce 
qui suit:

• Tous les appareils électriques pouvant être utilisés dans les ménages sont marqués du symbole de la poubelle sur roues 
rayée d‘une croix.

• Le symbole de la poubelle sur roues barrée d‘une croix indique que les appareils usagés doivent être collectés séparément 

logistiques (Spedition Schuon, S. Singer, Warehouse 2, Industriestrasse 40, 72221 Haiterbach).

avant la livraison au point de collecte.

• Pour le ménage privé, le retour est également possible aux points de collecte municipaux de votre ville ou municipalité.

Veuillez suivre les informations précédentes.

Cher client,
L‘appareil a obtenu les approbations CE, et satisfait ainsi aux exigences valables des directives européennes et nationales.

 

Informations sur le fabricant et le produit

Schlayerstr. 11

Allemagne

Numéro de téléphone:
+49 (0)7121 - 386967

Marques de commerce sont la propriété de leurs 
propriétaires respectifs.  

FABRIQUE EN CHINE
NP: 78820 / F: 309241315 / Couleur: blanc

4 260183 018674

Bedienungsanleitung
EINLEITUNG
Vielen Dank für den Kauf unseres Eaxus CO-Melders mit LCD-Display. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor 
Montage und Inbetriebnahme aufmerksam durch und bewahren Sie diese für einen späteren Gebrauch auf.
PRODUKTANSICHT

EIGENSCHAFTEN / SPEZIFIKATIONEN
Eigenschaften
* Lauter 85 dB (Dezibel) Alarm
* Permanente Überwachung durch den Kohlenmonoxid-Melder
* Batteriebetrieben: 3x 1,5 V AA Batterien (nicht enthalten)
* Das Alarmtonmuster besteht aus vier kurzen Signaltönen. Im Alarmmodus blinkt die rote LED.
* Ein Warnton im 30 Sekundentakt ist ein Hinweis darauf, dass die Batterie schwach ist (Ersetzen erforderlich) (die grüne 

LED blinkt weiterhin alle 30 Sekunden).
* Test- / Reset-Taste, um die Elektronik des Geräts zu überprüfen, den ordnungsgemäßen Betrieb der Einheit sicherzustellen 

und um das Gerät während eines CO-Alarms zurückzusetzen.
* Alarm-Speicher-Funktion: Sollte der Alarm auslösen, so drücken Sie bitte die Test- / Reset-Taste. Die grüne LED blinkt 

daraufhin einmal pro Sekunde und der Spitzenwert wird Ihnen auf dem 
LCD-Display angezeigt.

* Die grüne und rote LED-Leuchte zeigen den normalen Betrieb, sowie den Alarmstatus an.
* Beim Einschalten des Geräts ertönt das Alarmsignal und die rote LED blinkt einmal.
* Das 3-stellige LCD-Display ist multifunktional. „Lb“ zeigt beispielsweise an, dass die Batterie schwach ist (muss

ausgetauscht werden) und „999 ppm“ zeigt einen CO-Wert von über 999 ppm an. Im normalen Zustand leuchtet das LCD-
Display nicht. Die Beleuchtung schaltet sich erst ein, wenn die Test- / Reset-Taste gedrückt wird und wenn die CO-
Konzentration den Wert von 30 ppm überschreitet.

* Nachdem die Batterien eingelegt worden sind, beginnt das Gerät schon nach kurzer Zeit den CO-Wert der Räumlichkeit zu 
bestimmen.

Grüne LED: Die grüne LED blinkt alle 30 Sekunden, um anzuzeigen, dass das Gerät ordnungsgemäß funktioniert.
Rote LED: Der Kohlenmonoxid-Melder überwacht die Luft auf das Vorhandensein von CO. Wenn eine gefährlich hohe 
Menge an Kohlenmonoxid festgestellt wird, blinkt die rote LED und der akustische Alarm ertönt.
ACHTUNG: Dieser Alarm zeigt nur die Konzentration von Kohlenmonoxid in unmittelbarer Nähe des Melders an. Das Gas 
kann darüber hinaus auch unbemerkt an anderer Stelle vorhanden sein.

Stromversorgung: 3x 1,5 V AA Batterien (nicht enthalten)

       50 ppm, Alarm innerhalb von 60 ~ 90 Minuten
       100 ppm, Alarm innerhalb von 10 ~ 40 Minuten
       300 ppm, Alarm innerhalb von 3 Minuten
Standby-Stromstärke: < 80 uA
Alarm-Stromstärke: < 80 mA
Erforderliche Umgebungsbedingungen: 5 ~ 40, 20 ~ 90% RH

INSTALLATIONSANLEITUNG

>> Schritt 1
Montage-Anleitung:
WICHTIG: DIESER ALARM MUSS AN EINER WAND / DECKE ANGEBRACHT WERDEN. BEFOLGEN SIE DAZU DIE
HINWEISE DIESER ANLEITUNG.
A. Empfohlene Montage-Orte:
Wir empfehlen die Montage des CO-Alarms an den nachfolgend aufgeführten Stellen. Für einen maximalen Schutz erachten 
wir es als sinnvoll, dass ein Melder auf jeder Ebene eines mehrstöckigen Hauses installiert wird, einschließlich eines jeden 
Schlafzimmers, der Flure, ausgebauten Dachböden und Kellerräume. Montieren Sie einen Kohlenmonoxid-Melder an beiden 
Enden eines Flures oder Raumes, wenn dessen Länge mehr als 9 m beträgt. Wenn Sie nur einen Alarm haben, stellen 

Schlafräumen problemlos wahrgenommen werden kann.
Montieren Sie einen Alarm in jedem Raum mit verschlossener Tür. Eine verschlossene Tür könnte verhindern, dass der 
Melder die schlafende Person weckt. Die Montage des Alarms an der Decke und in der Mitte des Raumes begünstigt, dass 
der Warnton an allen Stellen gleichmäßig laut zu hören ist. In normalen Wohnungsbauten empfehlen wir eine Montage 
an der Decke. Bringen Sie den Melder dafür mindestens 10 cm von der Seitenwand entfernt an (siehe Abbildung unten). 
Bei einer Wandmontage sollte ein Mindestabstand von 10 cm und ein Maximalabstand von 30,5 cm unterhalb der Decke 
eingehalten werden (siehe Abbildung unten).

B. Ungeeignete Installationsorte:
Nicht in Garagen, Küchen, Räumen mit Öfen oder Badezimmern anbringen!
MONTIEREN SIE DEN MELDER MIT EINEM MINDESTABSTAND VON 4,5 M ZU JEGLICHEN 
VERBRENNUNGSGERÄTEN.
Befestigen Sie den CO-Detektor mit mindestens 0,9 m Abstand zu: Küchentüren oder Badezimmern mit Wanne / Dusche, 
Lüftungsschächten, Ventilatoren, Klimaanlagen oder ähnlichen Geräten und Einrichtungen mit hohem Luftaustausch.
Bringen Sie den Alarm nicht an verstaubten, schmutzigen oder fettigen Stellen an. Verschmutzungen, Fettrückstände oder
Haushaltschemikalien verunreinigen die Sensoren des Alarms, sodass ein ordnungsgemäßer Betrieb nicht garantiert werden 
kann. Achten Sie bei der Montage des Alarms darauf, dass die Sensoren nicht von anderen Gegenstände beeinträchtigt / 
blockiert werden. Nur wenn das CO ungehindert an die Sensoren gelangt, können genaue Messwerte erfasst werden.
Die Scheitelpunkte von gewölbten Decken, A-Rahmendecken oder Giebeldächern sind nicht für die Montage geeignet. 
Nasse und feuchte Bereiche sind ebenfalls zu vermeiden.

in Bereichen anbringen, in denen die Temperatur weniger als 4,4 Grad Celsius oder mehr als 37,8 Grad Celsius beträgt. 

>> Schritt 2
Montageanleitung:
1. Entfernen Sie die Halterung von der Rückseite des Alarms, indem Sie diese in Pfeilrichtung „OPEN“ drehen. Legen Sie 
dann 3x 1,5 V AA Batterien entsprechend der Polung in die dafür vorhergesehenen Fächer ein.
2. Nachdem Sie den passenden Ort für Ihren CO-Alarm ausgewählt haben, bohren Sie zwei Ø 5,0 mm Löcher vertikal im 

beiden ebenfalls im Lieferumfang enthaltenen Schrauben durch die Aussparungen der Abdeckung und drehen Sie diese in 
die Dübel ein. Ziehen Sie dann die beiden Schrauben mit einem Schraubendreher fest an. 
3. Befestigen Sie den CO-Detektor an der Halterung. Richten Sie dazu die Pfeile auf der Rückseite des Alarms mit den 
Pfeilen auf der Halterung aus. Befestigen Sie den Alarm durch Drehen in Pfeilrichtung „LOCK“ an der Halterung, bis dieser 
einrastet.

>> Schritt 3
Alarm testen:
ACHTUNG: Aufgrund der Lautstärke (85 dB) des Alarms sollten Sie beim Testen immer eine Armlänge Distanz zum Gerät 
einhalten.
Die Test- / Reset-Taste hat zwei Funktionen: Sie prüft die Elektronik des Geräts und setzt das Gerät während eines 
CO-Alarms zurück. Testen Sie nach der Montage die Elektronik des Geräts. Drücken Sie dazu die Testtaste für etwa fünf 
Sekunden. Es ertönt ein Piepton.
Das Gerät sollte wöchentlich getestet werden!
Wenn der Melder nicht ordnungsgemäß funktioniert, überprüfen Sie bitte, ob die Batterien korrekt eingelegt sind oder ersetzt 
werden müssen. Befreien Sie den Kohlenmonoxid-Detektor zudem von Staub und anderen Verunreinigungen. Sollte er dann 
immer noch nicht ordnungsgemäß funktionieren, ziehen Sie bitte einen Fachmann zu Rate.
BEDIENUNGSHINWEISE
Testfunktion
Halten Sie die Testtaste gedrückt, um die Elektronik des Geräts zu überprüfen. Bei ordnungsgemäßer Funktion ertönt der 
Alarm und das LCD-Display leuchtet auf.

Reset-Funktion
Wenn der Alarm ertönt, können Sie diesen durch Drücken der Taste stumm schalten. Sollte die CO-Konzentration sich nicht 
normalisieren, ertönt der Alarm nach ca. 15 Sekunden erneut. Erst wenn die CO-Konzentration auf unter 50 ppm fällt, wird 
der Alarm nicht mehr erneut aktiviert. 

Alarmspeicherfunktion
Halten Sie die Taste des CO-Melders nach einer längeren Abwesenheitsphase Ihrerseits gedrückt, bis die grüne LED-
Leuchte blinkt und Ihnen der zuletzt gespeicherte Spitzenwert auf dem LCD-Display angezeigt wird. So können Sie 
feststellen, ob in diesem Zeitraum ein Alarm stattgefunden hat. Überprüfen Sie gegebenenfalls das Vorhandensein von 

Anmerkung: Nach Loslassen der Taste, wechselt der Melder innerhalb weniger Sekunden automatisch in den 
zurückgesetzten Standardmodus. Er kann auch zurückgesetzt werden, indem man die Batterien für kurze Zeit entfernt.
LED-Anzeige
Rote LED:
Wenn der Alarm bei einer gefährlichen CO-Konzentration ertönt, blinkt die rote LED zusätzlich als optische Warnung. 
Die rote LED blinkt zudem bei einem niedrigen Batteriestand.
Werden neue Batterien in das Gerät eingesetzt, ertönt ein Piepton und es erscheint der Wert „888 PPM“ auf dem LCD-
Display. Beides sind Hinweise auf eine korrekte Funktion der Batterien.
Grüne LED:
Die grüne LED blinkt ca. alle 30 Sekunden, um den ordnungsgemäßen Betrieb anzuzeigen.

Wenn der Alarm ertönt
Gehen Sie wie folgt vor:
1) Rufen Sie den Notdienst an.

Tür / Fenster. Überprüfen Sie, ob alle 
Personen die Räumlichkeiten verlassen haben. Betreten Sie die Räumlichkeiten erst wieder, wenn die Gefahr vollständig 
beseitigt worden ist.
Betreiben Sie das defekte Gerät, welches die Quelle des CO-Austritts darstellt, erst wieder nach dessen Reparatur.
ACHTUNG: IGNORIEREN SIE NIEMALS DEN ALARM!

50 ppm, innerhalb von 60 bis 90 Minuten;
100 ppm, innerhalb von 10 bis 40 Minuten;
300 ppm, innerhalb von 3 Minuten.
Dieser CO-Detektor ist so konzipiert, dass Kohlenmonoxidgas von jeder beliebigen Verbrennungsquelle erfasst wird. Er ist 
aber NICHT dafür ausgelegt anderweitige Gase zu erkennen. Feuerwehren, sowie die meisten Versorgungsunternehmen 
führen CO-Inspektionen durch, welche sie Ihnen allerdings in Rechnung stellen können.

Austausch der Batterien
Bei einem Batteriefehler ertönt ein Piepton, welcher sich ca. alle 30 Sekunden wiederholt.
ACHTUNG: IHR ALARM IST FEST VERSCHRAUBT UND DIE HALTERUNG IST NICHT ENTFERNBAR!
Um die Batterien auszutauschen, müssen Sie zuerst den Alarm aus der Halterung drehen und anschließend die Batterien 
ersetzen. Befestigen Sie den Alarm nach dem Wechseln der Batterien wieder an der Halterung.

Allgemeine Wartung
Bitte beachten Sie die nachfolgenden Schritte:
* Überprüfen Sie den Alarm, dessen Beleuchtung und den Batteriebetrieb in wöchentlichen Abständen durch einmaliges 

Drücken der Test- / Reset-Taste.
* Entfernen Sie das Gerät von der Halterung und saugen Sie die Alarmabdeckung und die Lüftungsschlitze einmal monatlich  

mit einem weichen Bürstenaufsatz ab, um Staub und Schmutzablagerungen zu entfernen.
NACH DER REINIGUNG SOLLTE DER MELDER WIEDER UMGEHEND ANGEBRACHT UND SEINE FUNKTION ÜBER 
DIE TEST- / RESET-TASTE ÜBERPRÜFT WERDEN!
* Säubern Sie das Gerät niemals mit Reinigungsmitteln oder anderen Lösungsmitteln.
* Vermeiden Sie das Sprühen von Lufterfrischern, Haarsprays oder anderen Aerosolen in der Nähe des CO-Alarms.

daran hindern gefährliches CO zu erkennen. Sie sollten das Gerät niemals auseinanderbauen oder dessen innen liegende 
Bestandteile reinigen. Diese Art von Handlungen führen zum Nichtig werden des Anspruchs auf die gesetzliche 
Gewährleistung.

ACHTUNG: Montieren Sie den CO-Alarm schnellstmöglich, um einen kontinuierlichen Schutz zu gewährleisten.
Bei der Verwendung von Haushaltsreinigern oder ähnlichen Putzmitteln muss der Bereich gut belüftet werden. Folgende 
Substanzen können die Funktion des CO-Melders beeinträchtigen und zu Fehlmessungen und Schäden am Gerät führen: 

Alkoholbasis, Farben / 

SICHERHEITSHINWEISE

Allgemeine Informationen
Kohlenmonoxid (CO) ist ein farbloses, geruchloses und geschmackloses Giftgas, das beim Einatmen tödlich sein kann. 

Mögliche CO-Gefahrenquellen

ist oder nicht ausreichend belüftet wird. Mögliche CO-Gefahrenquellen sind Öfen, Gasherde, Gas-Wäschetrockner, 

Blockierte Schornsteine oder Rauchabzüge, Rückzugluft und Luftdruckunterschiede, korrodierte oder undichte Lüftungsrohre 
und ein defekter Ofenwärmetauscher können ebenfalls eine Gefahr darstellen. Fahrzeugmotoren und andere 
Verbrennungsmotoren, die in einer verschlossenen Garage laufen, sowie die Verwendung von Kohle- / Gasgrills oder 
Hibachis in geschlossenen Räumlichkeiten stellen ebenfalls mögliche CO-Gefahrenquellen dar.
Die folgenden Ereignisse können zu vorübergehenden CO-Gefahrensituationen führen:
• 

bedingungen im Freien verursacht wird, wie: Windrichtung und / oder -geschwindigkeit, einschließlich starker Windböen, 
schwerer Luft in den Entlüftungsrohren (kalte / feuchte Luft mit sehr langen Austauschzyklen)

• Unterdruck als Folge der Verwendung von Abluftventilatoren
• 

Verfügung steht
• Lüftungsanschlüsse, welche lose von Wäschetrocknern, Öfen oder Warmwasserbereitern herabhängen und deren 

• Unsachgemäße Entlüftungsrohrkonstruktionen, welche die oben genannten Situationen verstärken können
• 
• Temperaturinversionen, welche zur Aufnahme der ausgetretenen Gase in Bodennähe führen können
• 

Sicherheitstipps
Techniker 

inspiziert und gereinigt werden. Installieren Sie Geräte immer gemäß den Anweisungen des Herstellers und beachten Sie 
die örtlichen Bauvorschriften. In den meisten Fällen sollten Geräte von Fachpersonal installiert und danach auch inspiziert 
werden. Überprüfen Sie die Lüftungsrohre und Schornsteine regelmäßig auf defekte / undichte Stellen, sichtbaren Rost 
oder andere Verunreinigungen und überprüfen Sie auch den Ofen-Wärmetauscher auf mögliche defekte Stellen. Achten Sie 
zudem auf die Flammenfärbung von Zündquellen und Brennern, diese sollte blau sein. Eine gelbe oder orange Flamme ist 

des CO-Melders und darüber, wie man in einer Alarm-Situation reagieren sollte.

Symptome einer CO-Vergiftung
Anfängliche Anzeichen einer Kohlenmonoxid-Vergiftung sind ähnlich wie die einer Grippe ohne Fieber und können mit 
Schwindel, starken Kopfschmerzen, Übelkeit, Erbrechen und Desorientierung einhergehen. Jegliche Person ist gefährdet, 
aber Experten sind sich einig, dass ungeborene Babys, schwangere Frauen, ältere Menschen und Menschen mit Herz- oder 
Atemwegsproblemen besonders anfällig sind. Wenn Symptome einer Kohlenmonoxidvergiftung auftreten, sollten Sie 
umgehend einen Arzt aufsuchen. Eine mögliche Vergiftung kann von diesem über einen Carboxyhämoglobin (HbCO) Test 
nachgewiesen werden.

Die folgenden Symptome treten bei Kohlenmonoxid-Vergiftungen auf und sollten ALLEN Mitgliedern des Haushalts mitgeteilt 
werden:

1. Geringe Aufnahme: Leichte Kopfschmerzen, Übelkeit, 
Erbrechen, Müdigkeit (oft als „grippeähnliche“ Symptome bezeichnet).
2. Mittlere Aufnahme: Starke pochende Kopfschmerzen, 
Schläfrigkeit, Verwirrtheit, rascher Anstieg der Körpertemperatur.
3. Hohe Aufnahme: Bewusstlosigkeit, Krämpfe, Herz-Kreislaufversagen, Tod.

Die oben genannten Aufnahme-Angaben beziehen sich auf gesunde Erwachsene. Die Werte für Personen mit erhöhtem 
Risiko weichen von diesen ab. Die Aufnahme von Kohlenmonoxid kann tödliche Folgen haben oder zu dauerhaften Schäden 
und Behinderungen führen. Zahlreiche Fälle von gemeldeten Kohlenmonoxid-Vergiftungen weisen darauf hin, dass die 

Verlassen des Gebäudes oder das Tätigen eines Notrufs ist meist nicht mehr möglich. Kleinkinder und Haustiere sind in der 

Das detaillierte Wissen über die Auswirkungen eines jeden CO-Aufnahme-Levels ist überlebenswichtig.

Batterien und Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Sie sind zur Rückgabe gebrauchter Batterien und 

wie z.B. Eisen, Zink, Mangan oder Nickel, welche wieder verwertet werden können.

Alle Batterien sind mit dem Symbol der durchgestrichenen Mülltonne gekennzeichnet.

Das Zeichen mit der durchgekreuzten Mülltonne bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im Hausmüll entsorgen dürfen. 

Hg: Batterie enthält Quecksilber
Cd: Batterie enthält Cadmium
Pb: Batterie enthält Blei

Bei der Überschreitung bestimmter Grenzwerte sind sie zusätzlich gekennzeichnet mit den chemischen Zeichen der Metalle 
(Hg= Batterie enthält mehr als 0,0005 Masseprozent Quecksilber, Cd= Batterie enthält mehr als 0,002 Masseprozent Cadmi-
um, Pb= Batterie enthält mehr als 0,004 Masseprozent Blei).

Altbatterien, die wir als 
Neubatterien im Sortiment führen oder geführt haben, unentgeltlich an unserem Versandlager (Spedition Schuon, 
S. Singer, Lager 2, Industriestrasse 40, 72221 Haiterbach) zurückgeben.

Hinweise zur Elektro- und Elektronikaltgeräteentsorgung

• Alle Elektrogeräte, die in privaten Haushalten genutzt werden können, sind mit dem Symbol der durchgestrichenen 
Abfalltonne auf Rädern gekennzeichnet.

• Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern bedeutet, dass Altgeräte einer vom unsortierten Siedlungsabfall 
getrennten Erfassung zuzuführen sind. Altgeräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden.

• Endnutzer haben die Möglichkeit, Elektro- und Elektronikaltgeräte über unseren Logistikdienstleister 
(Spedition Schuon, S. Singer, Lager 2, Industriestrasse 40, 72221 Haiterbach) zurückzusenden.

• Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer 
Erfassungsstelle von diesem zu trennen.

• Sie sorgen selbst für das Löschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten.
• Für den privaten Haushalt ist die Rückgabe alternativ bei den kommunalen Sammelstellen Ihrer Stadt oder Gemeinde 

möglich.

Bitte beachten Sie die vorstehenden Hinweise.

Umweltschutz

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmüll entsorgt werden, sondern müssen 
wiederverwendet oder verwertet werden. 
Für weitere Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zuständige Behörde.

Sehr geehrter Kunde,
das Gerät ist CE-geprüft und entspricht somit den Anforderungen der geltenden europäischen und nationalen Richtlinien.

Die Konformität wurde nachgewiesen; die entsprechenden Erklärungen und Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt.
Um diesen Zustand zu erhalten und einen gefahrlosen Betrieb sicherzustellen müssen Sie als Anwender die 
Bedienungsanleitung beachten!

Eine andere Verwendung als in der Bedienungsanleitung beschrieben, führt zur Beschädigung dieses Produktes, außerdem 
ist dies mit Gefahren wie z.B. Kurzschluss, Brand, elektrischer Schlag etc. verbunden. Das gesamte Produkt darf nicht 
geändert bzw. umgebaut werden!
Die Sicherheitshinweise sind unbedingt zu beachten!  

Hersteller- und Produktinformationen

Trade4less GmbH
Schlayerstr. 11
72793 Pfullingen
Germany

Service Hotline:
+49 (0)7121 - 386967

Trademarks are the property of their respective owners. 
EAXUS is a registered trademark of Trade4less GmbH.

MADE IN CHINA
PRODUCT NO: 78820 / SP: 309241315 / COLOR: white
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